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	Laki lapsen huollosta ja tapaamisoikeudesta / 

Act on Child Custody and Right of Access 



	Lapsen huolto- ja tapaamisoikeussopimus /
Agreement on child custody and right of access
	Asianumero /
Case number

     


	Lapsi / Child
	Sukunimi / Surname
     
	Etunimet / First names
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     

	
	Kotikunta / Municipality of residence
     
	Postiosoite / Postal address
     


	Sopijapuolet / Contracting parties
	 Vanhempi / Parent
 Muu henkilö / Other
	Sukunimi / Surname
     
	Etunimet / First names
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     

	
	Kotikunta / Municipality of residence
     
	Postiosoite / Postal address
     

	
	 Vanhempi / Parent
 FORMCHECKBOX 
 Muu henkilö / Other
	Sukunimi / Surname
     
	Etunimet / First names
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     

	
	Kotikunta / Municipality of residence
     
	Postiosoite / Postal address
     

	
	 Vanhempi / Parent
 Muu henkilö / Other
	Sukunimi / Surname
     
	Etunimet / First names
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     

	
	Kotikunta / Municipality of residence
     
	Postiosoite / Postal address
     

	
	 Vanhempi / Parent
 Muu henkilö / Other
	Sukunimi / Surname
     
	Etunimet / First names
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     

	
	Kotikunta / Municipality of residence
     
	Postiosoite / Postal address
     


	Sopimuksen sisältö / Content of the agreement

	Me allekirjoittaneet olemme sopineet seuraavaa / We, the undersigned, have agreed on the following:

	 Lapsen huolto / Child custody
	 Asuminen / Residency

	 Tiedonsaantioikeus / Right to information
	 Tapaamisoikeus / Right of access


	Lapsen huolto / Child custody

	Lapsen huolto uskotaan / Child custody is awarded to

	 molemmille vanhemmille yhteisesti / both parents jointly

	 yksin toiselle vanhemmalle / one parent alone:
	Nimi / Name:

     

	 vanhemman tai vanhempien ohella seuraavalle henkilölle/seuraaville henkilöille / To the following person(s) in addition to the parents or one of the parents: 
	Nimi (nimet) / Name(s):
     

	  Huoltajat sopivat lapsen huoltoon liittyvien tehtävien keskinäisestä jaosta seuraavasti (täytetään vain jos tehtävien jaosta sovitaan erikseen) / The custodians agree on the following regarding the division of responsibilities related to child care (to be filled only if dividision of responsibitilies is agreed separately):
     


	Asuminen / Residency

	Lapsi asuu / The child resides with

	 vanhemman luona / a parent:
	Nimi / Name:

     

	 oheishuoltajan luona / a co-custodian:
	Nimi / Name:

     

	 vuorotellen seuraavien henkilöiden luona / alternately with the following persons: 
	Nimet / Names:

     


	Vuoroasumisen tarkemmat ehdot / Specific conditions for alternating residence:

     

	Väestökirjanpitäjälle ilmoitetaan, että lapsen virallinen asuinpaikka on seuraavan henkilön luona (täytetään vain vuoroasumisesta sovittaessa) /  It will be reported to the Population Information System that the child officially resides with (to be filled only if alternating residence is agreed upon):
     


	Tiedonsaantioikeus / Right to information

	Seuraavalla henkilöllä, joka ei ole huoltaja, on sama oikeus kuin huoltajalla saada lasta koskevia salassa pidettäviä tietoja viranomaisilta ja yksityisiltä palveluntuottajilta / The following person, who is not a custodian of the child, is entitled to the same right as the custodian to confidential information about the child from authorities and private service providers:

     

	  kaikissa lasta koskevissa asioissa / in all matters concerning the child

	  seuraavasti / as follows:
     


	Tapaamisoikeus / Right of access

	Tapaamisoikeudesta sovitaan seuraavasti / Right of access is agreed upon as follows:

     


	Muutettava sopimus tai päätös / The agreement or decision to be amended

	Tällä sopimuksella muutetaan / This agreement amends

	 sosiaalilautakunnan vahvistamaa sopimusta / Agreement confirmed by the municipal social welfare board:
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     
	Asiakirjatunnus / Document ID
     

	 oikeuden antamaa päätöstä / Court decision:
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     
	Asiakirjatunnus / Document ID
     

	Tarvittaessa lisätieto siitä, miltä osin aiempi sopimus tai päätös jää voimaan / Information regarding to what extent  the prior agreement or decision will remain in effect, when necessary:

     


	Lisätietoja / Additional information

	Lisäksi olemme sopineet seuraavaa / We have also agreed on the following:

     


	Liitteet / Appendices

	     


	Allekirjoitukset / Signatures

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     

	Allekirjoitus / Signature

Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     


	Lapsen mielipiteen selvittäminen /  Ascertaining the child's views

	 Vanhemmat ovat keskustelleet lapsen kanssa ja välittäneet tiedon lapsen toivomuksista ja mielipiteestä lastenvalvojalle /  The parents have discussed the child’s wishes and views with the child and reported this information to the child supervisor.

	 Lastenvalvoja tai muu sopimuksen valmistelusta vastannut henkilö on keskustellut lapsen kanssa henkilökohtaisesti / The child supervisor or another person responsible for preparing the agreement has had a personal discussion with the child.


	 Lapsen mielipide on selvitetty muulla tavoin, miten / The child’s views have been ascertained in another manner, how:

     

	 Lapsen mielipiteen selvittäminen ei ole ollut lapsen ikä ja kehitystaso huomioon ottaen mahdollista / Ascertaining the child’s views was not possible considering the age and stage of development of the child. 


	Suostumukset / Consent

	 Oheishuoltajan suostumus / Consent of a co-custodian
	  Suostumus henkilöltä, jolle on vahvistettu aiemmin tiedonsaantioikeus / Consent of a person who has been granted right to information
	 Suostumus lain 9 c §:ssä tarkoitetulta lapselle erityisen läheiseltä henkilöltä / Consent of a person who is particularly close to the child, as referred to in Section 9c

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     

	 Oheishuoltajan suostumus / Consent of a co-custodian
	  Suostumus henkilöltä, jolle on vahvistettu aiemmin tiedonsaantioikeus / Consent of a person who has been granted right to information
	 Suostumus lain 9 c §:ssä tarkoitetulta lapselle erityisen läheiseltä henkilöltä / Consent of a person who is particularly close to the child, as referred to in Section 9c

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     

	 Oheishuoltajan suostumus / Consent of a co-custodian
	  Suostumus henkilöltä, jolle on vahvistettu aiemmin tiedonsaantioikeus / Consent of a person who has been granted right to information
	 Suostumus lain 9 c §:ssä tarkoitetulta lapselle erityisen läheiseltä henkilöltä Consent of a person who is particularly close to the child, as referred to in Section 9c

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
     

	 Oheishuoltajan suostumus / Consent of a co-custodian
	  Suostumus henkilöltä, jolle on vahvistettu aiemmin tiedonsaantioikeus / Consent of a person who has been granted right to information
	 Suostumus lain 9 c §:ssä tarkoitetulta lapselle erityisen läheiseltä henkilöltä Consent of a person who is particularly close to the child, as referred to in Section 9c

	Allekirjoitus / Signature
Nimenselvennys / Name in block letters
     
	Henkilötunnus / Personal identity code
     
	Päivämäärä / Date
     
	Paikka / Place
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